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K42

 OPT
IMI
SED
to the last inch

Designed for maximum 

optimisation and adjustability, 

K42 combines the most 

successful and popular  

functions and solutions.

As a modern storage system, 

K42 responds to the evolving 

needs of today’s office 

environments, including both 

the private and public sectors. 

Feel invited into a world where 

every detail reflects a focus on 

what really works.

Für maximale Optimierung und 

Anpassungsfähigkeit entwickelt, 

kombiniert K42 die erfolgreichsten  

und beliebtesten Funktionen  

und Lösungen.

Als modernes Stauraumsystem 

reagiert K42 auf die sich wandelnden 

Bedürfnisse heutiger Büroumgebungen, 

einschließlich sowohl des als auch des 

öffentlichen Sektors.

Fühlen Sie sich eingeladen in eine Welt, 

in der jedes Detail den Fokus auf das 

richtet, was wirklich funktioniert.



Depending on the space and 

particular needs, the K42 units 

can transform each square 

meter into a highly functional 

area. This cabinet line really 

stands out for its adaptable 

design.

Je nach Raum und spezifischen 

Anforderungen können die K42-

Elemente jeden Quadratmeter in einen 

hochfunktionalen Bereich verwandeln. 

Diese Schrankserie zeichnet sich 

besonders durch ihr anpassungsfähiges 

Design aus.

F
in

is
h

e
s:

 N
J
 A

c
a
c
ia

 L
ig

h
t,

 N
K

 C
a
sh

m
e
re

, 
R

A
L

 9
0

0
5

 J
e
t 

b
la

c
k



Hinged-door cabinet with an 

integrated flowerpot casing 

- solves the challenge of 

introducing plants into the office.

Flügeltürenschrank mit integriertem 

Blumenkasten - löst die Herausforderung, 

Pflanzen ins Büro zu integrieren.

Open cabinets – easy access 

and a way to showcase items 

you want to keep uncovered.

Offene Regale – einfacher Zugriff  

und Präsentationmöglichkeit.

Tambour door cabinets – 

horizontal opening with a light, 

modern look.

Rollladenschränke – horizontale Öffnung 

mit modernem, leichtem Erscheinungsbild.

Open or closed?
Your room,

YO
UR

choice
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Bringing plants into the  

office instantly enhances  

its welcoming feel. To infuse 

the workspace with greenery 

more easily, we added the 

combi cabinet to the K42 

line, addressing the need for 

a practical yet decorative 

solution.

The combi cabinet is fitted  

with plastic inserts, ready  

for planting.

Pflanzen im Büro zu integrieren, 

verbessert sofort die Atmosphäre.  

Um den Arbeitsplatz einfacher mit  

Grün zu bereichern, haben wir den 

Kombi-Schrank in die K42-Linie 

aufgenommen und damit den Bedarf 

an einer praktischen und zugleich 

dekorativen Lösung erfüllt.

Der Kombischrank ist mit 

Kunststoffeinsätzen ausgestattet – 

fertig zum Bepflanzen

GR
EEN
ER 
office with

Combi cabinet
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Sliding
door for

 SL
EE
K

look

When space is limited, consider sliding-door cabinets. 

This popular and functional solution keeps the room neat 

and tidy. For an even more seamless look, standard metal 

handles can be replaced with discreet plastic grip profiles.

Wenn der Platz begrenzt ist, sollten Schiebetürenschränke in Betracht 

gezogen werden. Diese beliebte und funktionale Lösung sorgt für einen 

aufgeräumten und ordentlichen Raum. Für eine noch nahtlosere Optik 

können herkömmliche Metallgriffe durch dezente Kunststoff-Griffprofile 

ersetzt werden.
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RE
LIA
BLE

way to keep 
things in order

If keeping files in order is a priority, 

consider filing cabinets fitted with rails 

to suspend documents and allow for 

comfortable browsing. 

Wenn eine saubere Ablage von Dokumenten 

Priorität hat, eigen sich Hängeregistraturschränke 

hervorragend, da diese ein komfortables 

Durchblättern der Unterlagen erlauben.

Classic hinged-door cabinets  

are a timeless and practical 

solution. Single- or double-

winged - always at hand. 

Klassische Flügeltürenschränke sind eine 

zeitlose und praktische Lösung. Ein- oder 

zweiflügelig – immer griffbereit.

As at home, so in the workplace 

- drawers are ideal for storing 

small items and personal 

accessories neatly. 

Wie zu Hause, so auch am Arbeitsplatz – 

Schubladen eignen sich ideal, um kleine 

Gegenstände und persönliche Accessoires 

ordentlich zu verstauen.
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Expand your layout with upper cabinets for exceptional 

functionality. Mix and match freely - every cabinet, apart 

from the combi cabinet, can be complemented with an upper 

unit. This flexibility lets you organise items your own way.

Erweitern Sie Ihre Möglichkeiten einfach mit Aufsatzschränken für 

außergewöhnliche Funktionalität. Kombinieren Sie frei – jeder Schrank, 

außer dem Kombi-Schrank, kann mit einem Aufsatzmodul ergänzt werden. 

Diese Flexibilität ermöglicht es Ihnen, alles ganz nach Ihren eigenen 

Vorstellungen zu organisieren.

 UP
PER

cabinets



15 cm high legs enabling easy  

cleaning (with enough space 

even for cleaning robots)

15 cm hohe Füße für einfache Reinigung 

(auch geeignet für Reinigungsroboter)

back panels (felt  

or upholstered) for

better acoustics  

and aesthetics

Gepolsterte oder Filz-

Rückwände für bessere 

Akustik und Ästhetik

metal handles and bases 

available in an eye-catchy 

colour palette

Metallgriffe und Sockel in 

auffälligen Farbvarianten 

erhältlich

front variants: hinged, 

tambour and sliding door 

or no fronts

Frontvarianten: Flügel-, 

Schiebetüren, Rollladen oder 

offene Regale

comfortable options: 270° 

opening angles and soft-

close system

Komfortable Optionen:

270° Öffnungswinkel und  

Soft-Close-System

optional metal shelves 

increasing load capacity

Optional Metalleinlegeböden 

für höhere Belastbarkeit

Key

FEA
TUR

ES
of K42

cabinets



Classic wardrobes remain an 

essential part of the K42 range. 

Equipped with hangers and 

shelves, each wardrobe delivers 

essential functionality tailored 

to the space. Hinged-door 

wardrobes can be optionally 

fitted with an internal mirror.

Back panels serve an acoustic 

function and support team 

meetings as pinnable walls.

Klassische Garderoben bleiben ein 

wesentlicher Bestandteil der K42-Serie.

Ausgestattet mit Kleiderstangen und 

Regalen bietet jeder Schrank eine 

grundlegende Funktionalität, die auf 

den jeweiligen Raum zugeschnitten ist. 

Flügeltüren-Kleiderschränke können 

optional mit einem Innenspiegel 

ausgestattet werden. Rückwände 

erfüllen eine akustische Funktion  

und unterstützen Teammeetings  

als pinnbare Flächen.

WAR
DRO

BE



The K42 storage concept embraces a diverse range 

of models which allows to create both low and high 

configurations. Height range lets adjust selected  

models to the space requirements. 

Das K42-Stauraumkonzept umfasst eine breite Modellpalette, die 

sowohl niedrige als auch hohe Konfigurationen ermöglicht. Diese 

Vielfalt erlaubt es, die ausgewählten Modelle an die räumlichen 

Anforderungen anzupassen.

1 - Open cabinet | 2 - Tambour-door cabinet | 3 - Hinged- 

door cabinet | 4 - Sliding-door cabinet | 5 - Drawer cabinet |  

6 - Filing cabinet | 7 - Wardrobe cabinet | 8 - Orga Tower |  

9 - Combi cabinet with flowerpot | 10 - Upper cabinets 

1 - Regalschrank | 2 - Schrank mit Rollladentür | 3 - Schrank mit Flügeltür |  

4 - Schrank mit Schiebetür | 5 - Schubladenschrank | 6 - Hängeregistraturschrank | 

7 - Garderobenschrank | 8 - Orga Tower | 9 - Kombischrank mit Blumenkasten |  

10 - Aufsatzschränke



The K42 line isn’t only about 

cabinets that stay fixed – it also

includes a mobile sideboard  

that eagerly relocates where 

needed most.

Elegant and functional, the 

sideboard provides extra 

storage space wherever needed.

 

K42 besteht nicht nur aus feststehenden 

Schränken – sie umfasst auch ein 

mobiles Sideboard, das sich flexibel 

dorthin rollen lässt, wo es am 

dringendsten benötigt wird. Elegant 

und funktional bietet das Sideboard 

zusätzlichen Stauraum genau dort,  

wo er gebraucht wird.

Finishes: ST SMoke Blue, RAL 5000 Violet Blue VB

 Mobile

SID
EBO
ARD
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We all like to keep our essentials within reach. Both 

compact mobile pedestals, neatly sitting under the desk, 

as well as space-generous Orga Towers placed beside the 

workstation, provide smart compartments and optional 

accessories. 

Wir alle haben gerne unsere wichtigsten Dinge in Reichweite. Sowohl 

kompakte, mobile Rollcontainer, die ordentlich unter dem Schreibtisch 

stehen, als auch großzügige Orga Towers, die neben dem Arbeitsplatz 

platziert sind, bieten hierfür clevere Fächer und optionales Zubehör.

 Orga Towers &

MOB
ILE

pedestals



1.

3.

2.

4.

1.  felt organiser

2.   grommet or media port 

at drawer's back

3.  "push-to-open" drawers

4.  metal handles and lock 

1.  Filzorganizer

2.   Media-Port in der Rückseite der Schublade

3.  Spanplattenschubladen mit Push-to- 

Open-System

4.  Griff und Schloss aus Metall

OR
GA
TO

WER



1.  optional plastic grip instead of 

metal handles

2. plastic pencil tray

3. adjustable dividers for drawers

4. frame for suspending files

Rollcontainers

1.  Optional Kunststoffgriffe anstelle  

von Metallgriffen

2. Utensilienschublade aus schwarzem Kunststoff

3. Querstege aus Kunststoff für Schubladen

4. Rahmen für Hängeregister

1.

3.

2.

4.

 Mobile

PE
DES
TAL



CADDY A CADDY B CADDY C

1134

600 460 460520 800 600

832

1222

800 / 900 / 1000

800 / 900 / 1000430 430

2OH 3OH

442

600 / 800 432

542

600 / 800 432

542
442

542

600 332

542

600 / 800
600 / 800 432432

600 332

412

600 / 800 432

512

600 / 800

600 / 800
600 / 800

432

432432

512
412

512

600

600

332

332

512

Mobile pedestals with regular castors fi 40 mm
Rollcontainer, Rollen fi 40 mm

Caddy

Orga Towers

type A & B

Mobile pedestals with recessed castors fi 37 mm
Rollcontainer, Lenkrollen fi 37 mm

Dimensions [mm]
Maße [mm]
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Scan for more 
information
about line:

Product manufacturers are: 

|  Die Hersteller der Produkte sind: 

Nowy Styl sp. z o.o.

Kusch+Co GmbH

Nowy Styl Deutschland GmbH 

SITAG by Nowy Styl AG

Complete information on the production and distribution

model in the various markets can be found here:

|  Vollständige Informationen über das Produktions 

und Vertriebsmodell auf den verschiedenen  

Märkten finden Sie hier:

© Copyright 2026 Nowy Styl sp. z o.o.

Nowy Styl sp. z o.o. reserves the right to change 
the constructional features and finishes of products.
| Die Nowy Styl sp. z o.o. behält sich das Recht vor, 

technische Änderungen und Anpassungen der  
Stoff – und Oberflächenauswahl vorzunehmen.

Note: Colours and patterns illustrated
here may vary from the originals.
|  Wichtiger Hinweis! Die im Druck dargestellten  

Farben können von den Originalfarben abweichen.

Availability of the products shown 
is subject to specific market offer.
|  Die abgebildeten Produkte zeigen 

das Angebot des jeweiligen Marktes.

Publications of Nowy Styl sp. z o.o. 
Brands and trademarks used herein are
the property of NSG TM sp. z o.o.


